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Introduzione

Informazioni sulla
stampante

Sono disponibili quattro modelli di 
stampante:

• Lexmark C910 con risoluzione di 
2400 IQ, 64 MB di memoria 
standard, un vassoio da 550 fogli, 
alimentatore multiuso e connettori 
USB e paralleli.

• Lexmark C910n, un modello che 
supporta la connessione in rete 
con 64 MB di memoria standard, 
un server di stampa Ethernet 
10BaseT/100BaseTx, un cassetto 
opzionale da 550 fogli e connettori 
USB e Ethernet.

• Lexmark C910in, un modello che 
supporta la connessione in rete e 
a Internet, fornita con la scheda 
ImageQuick già installata.

• Lexmark C910dn, un modello 
che supporta la connessione in 
rete, con capacità di stampa in 
fronte/retro.

Per personalizzare la stampante 
Lexmark C910 è possibile acquistare 
varie opzioni di alimentazione, incluso un 
alimentatore ad alta capacità.

Se la stampante è stata acquistata come 
parte di un sistema dotato di molteplici 
funzioni, consultare la documentazione 
fornita con il dispositivo per informazioni 
sulla configurazione degli altri 
componenti.

Lexmark C910 Lexmark C910n

Lexmark C910in Lexmark C910dn
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Altre fonti di
informazioni

Se al termine dell'installazione si 
desiderano maggiori informazioni, 
consultare la documentazione 
aggiuntiva.

CD Pubblicazioni della
stampante Lexmark C910

Il CD Pubblicazioni della stampante 
Lexmark C910  consente di accedere 
alle informazioni che illustrano come 
caricare la carta, eliminare i messaggi di 
errore, ordinare e sostituire i materiali di 
consumo, installare i kit di manutenzione 
e risolvere eventuali problemi. Il CD 
contiene inoltre informazioni generali per 
gli amministratori.

Ulteriori informazioni sul CD sono 
disponibili presso il sito Web Lexmark, 
all'indirizzo www.lexmark.com/publications.

Guida rapida L'opuscolo Guida rapida consente di 
accedere rapidamente alle informazioni 
che illustrano come caricare i supporti, 
stampare processi riservati, interpretare 
i messaggi della stampante e rimuovere 
eventuali inceppamenti.

CD Driver Il CD Driver contiene tutti i driver 
necessari per installare e utilizzare la 
stampante.

A seconda della versione, il CD Driver 
fornito con la stampante potrebbe 
contenere anche MarkVision 
Professional, altri programmi di utilità, 
numeri telefonici dei centri di assistenza 
clienti in tutto il mondo, font dello 
schermo e altra documentazione.

Sito Web Lexmark Per ottenere gli aggiornamenti dei driver, 
dei programmi di utilità e della 
documentazione relativa alla stampante, 
visitare il sito Web Lexmark all'indirizzo 
www.lexmark.com.



1 Disimballaggio della stampante

Punto 1: Disimballaggio della 
stampante

ATTENZIONE! La stampante pesa circa 
70 kg (154 libbre). Non tentare di sollevare 
o spostare la stampante senza l'aiuto di 
altre persone. Per sollevare la stampante, 
utilizzare i punti di presa a lato.

Estrarre dalla confezione tutti i componenti, 
ad eccezione della stampante. Accertarsi 
che siano presenti i seguenti elementi:

• Stampante

• Cavo di alimentazione

Nota: Lasciare la stampante nella 
confezione fino al momento di installare 
le opzioni di memoria o di collocarla 
nell'area prescelta.

• Quattro cartucce di toner

• Quattro fotosviluppatori

• Guida all'installazione

• CD Pubblicazioni della stampante 
Lexmark C910

• Guida rapida e involucro di 
protezione

• CD Driver

Nel caso di elementi mancanti o 
danneggiati, individuare il numero 
telefonico del centro di assistenza 
Lexmark per il proprio paese sul CD 
Pubblicazioni.

Conservare la confezione e il materiale 
di imballaggio in caso sia necessario 
reimballare la stampante.

Guida all'installazione 

Cavo di alimentazione

CD Driver

Guida rapida e 
involucro di protezione

Cartucce di 
toner

Fotosviluppatori

Stampante

CD Pubblicazioni
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Per semplificare l'installazione della 
stampante, si consiglia di acquisire 
familiarità con la denominazione e la 
posizione dei componenti situati nella 
parte anteriore e posteriore della 
stampante. In questa guida e nel CD 
Pubblicazioni viene utilizzata la stessa 
terminologia.

Interruttore di alimentazione

Gancio di rilascio dello sportello

Pannello operatore

Punti di presa

Coperchio superiore e raccoglitore 
di uscita standard

Sportello 
anteriore

Vassoio carta

Selettore della 
dimensione della carta

Vassoio di 
uscita
(raccoglitore 1)

Presa del cavo 
di alimentazione

Coperchio 
posteriore

Connettore parallelo 
o Ethernet

Punti di presaCoperchio 
dell'unità 
fronte/retro

Connettore dell'alimentatore 
ad alta capacità

Connettore USB

Coperchio dell'alloggiamento 
dell'opzione



3 Scelta del luogo in cui installare la stampante

Punto 2: Scelta del luogo in cui 
installare la stampante

La scelta di un luogo adatto in cui 
installare la nuova stampante 
Lexmark C910 è importante per 
garantire la qualità del servizio.

I fattori da prendere in considerazione 
quando si sceglie il luogo in cui installare 
la stampante sono:

• Il tipo di ambiente necessario per 
ottenere le massime prestazioni.

• La quantità di spazio richiesta 
dalla stampante e da tutti i 
dispositivi opzionali

Caratteristiche
dell'ambiente

Quando si sceglie il luogo in cui 
collocare la stampante:

• La superficie deve essere piana

Nota: Un'adeguata ventilazione è 
particolarmente importante se si 
prevedono grandi volumi di stampa.

• Il luogo scelto deve essere:

— ben ventilato;
— pulito, asciutto e non 

polveroso;
— non esposto alla luce solare 

diretta;
— non soggetto a sbalzi di 

temperatura e umidità;
— lontano dal flusso d'aria diretto 

di termosifoni, condizionatori o 
ventilatori.
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Spazio necessario Quando si sceglie il luogo in cui installare 
la stampante, assicurarsi che vi sia 
spazio sufficiente per la stampante e per 
le opzioni acquistate. Inoltre, lo spazio è 
importante anche per garantire una 
corretta ventilazione della stampante.

Modello standard Quando si sceglie il luogo in cui 
collocare la stampante, assicurarsi che 
lo spazio minimo circostante sia pari a 
quello indicato nella figura.

660 mm
(26 poll.)

1.419,2 mm
(56 poll.) 1.178,4 mm

(46,5 poll.)

734,9 mm
(29 poll.)

126,7 mm
(5 poll.) 152,1 mm

(6 poll.)

329,5 mm
(13 poll.)



5 Scelta del luogo in cui installare la stampante

Stampanti di rete e collegate a
Internet

I modelli di rete e collegati a Internet 
sono configurati con due cassetti da 
550 fogli. Accertarsi di avere almeno lo 
spazio indicato nella figura.

1.419,2 mm
(56 poll.) 1.178,4 mm

(53,5 poll.)

869,2 mm
(34,3 poll.)

126,7 mm
(5 poll.) 152,1 mm

(6 poll.)

329,5 mm
(13 poll.)

660 mm
(26 poll.)
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Stampanti di rete fronte/retro La stampante di rete fronte/retro è 
configurata con due cassetti da 550 fogli 
e un'unità fronte/retro interna. Accertarsi 
di avere almeno lo spazio indicato nella 
figura.

660 mm
(26 poll.)

1.419,2 mm
(56 poll.) 1.355,8 mm

(53,5 poll.)

869,2 mm
(34,3 poll.)

126,7 mm
(5 poll.) 329,5 mm

(13 poll.)

329,5 mm
(13 poll.)
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Stampante con
alimentatore ad alta capacità

È possibile aggiungere un alimentatore 
ad alta capacità alla stampante se si 
dispone di un mobiletto per stampante o 
di una base con cassetti opzionali.

Quando si collega un alimentatore ad 
alta capacità, accertarsi che sia 
disponibile lo spazio indicato nella figura.

660 mm
(26 poll.)

1.419,2 mm
(56 poll.)

1.784,1 mm
(70,4 poll.)

1.110 mm
(43,8 poll.)

126,7 mm
(5 poll.)

329,5 mm
(13 poll.)

762 mm
(30 poll.)
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Punto 3: Impostazione della 
stampante e delle opzioni 
di gestione della carta

Nota: Impostare gli elementi nell'ordine 
in cui sono elencati nella tabella.

Utilizzare la tabella per individuare le 
istruzioni per l'impostazione della 
stampante e delle opzioni di gestione 
della carta eventualmente acquistate.

Argomento Andare a pagina ...

Installazione della base o del mobiletto per 
stampante

9

Installazione di un cassetto da 550 fogli 10

Posizionamento della stampante 11

Installazione dell'unità fronte/retro opzionale 12

Installazione di un alimentatore ad alta capacità 
opzionale

15
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Installazione della base
o del mobiletto per

stampante

È possibile acquistare un mobiletto o 
una base opzionale per stampante.

Le istruzioni per l'installazione del 
mobiletto o della base per stampante 
sono le stesse.

Per installare il mobiletto per stampante:

1 Estrarre il mobiletto dalla 
confezione.

2 Rimuovere tutto il materiale di 
imballaggio.

3 Per assemblare o preparare il 
mobiletto o la base per 
l'installazione, seguire le istruzioni 
fornite con l'opzione.

4 Collocare il mobiletto nell'area 
prescelta per la stampante.
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Installazione di un
cassetto da 550 fogli

La stampante supporta fino a tre vassoi 
opzionali da 550 fogli.

1 Estrarre dalla confezione il 
vassoio da 550 fogli e rimuovere 
tutto il materiale di imballaggio.

2 Collocare il raccoglitore da 550 
fogli sul mobiletto opzionale, sulla 
base opzionale o nell'area in cui 
verrà collocata la stampante.

3 Se si dispone di cassetti aggiuntivi 
da 550 fogli: 

a Allineare i perni di 
posizionamento del cassetto 
inferiore ai fori del cassetto da 
550 fogli.

b Abbassare il cassetto da 
550 fogli in modo da bloccarlo 
in posizione. Accertarsi che sia 
fissato saldamente all'altro 
cassetto.

4 Andare a “Posizionamento della 
stampante” a pagina 11.
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Posizionamento della
stampante

Dopo aver scelto l'area in cui collocare la 
stampante e aver installato i cassetti 
opzionali da 550 fogli, è possibile 
procedere al posizionamento.

ATTENZIONE! La stampante pesa 
69,9 kg (154 libbre) ed è necessario 
sollevarla con l'aiuto di almeno quattro 
persone. Non tentare di sollevare o 
spostare la stampante senza l'aiuto di 
altre persone. Utilizzare i punti di presa 
collocati sui lati della stampante per 
sollevarla.

1 Estrarre la stampante dalla 
confezione con l'aiuto di altre 
persone.

Utilizzare i punti di presa posti sui 
lati della stampante.
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2 Posizionare la stampante nell'area 
prescelta con l'aiuto di altre tre 
persone.

Se si installa la stampante su un 
cassetto opzionale da 550 fogli, 
allineare i perni di posizionamento 
dell'opzione prescelta ai fori nella 
stampante. Accertarsi che la 
stampante sia fissata saldamente 
al cassetto o all'unità fronte/retro.

3 Rimuovere l'eventuale pellicola o 
materiale di imballaggio 
dall'esterno della stampante.

Installazione dell'unità
fronte/retro opzionale

La stampante supporta un'unità 
fronte/retro che consente di eseguire la 
stampa monocromatica o a colori su 
due facciate.

Per installare l'unità fronte/retro:

1 Disimballare l'unità fronte/retro.

2 Rimuovere il nastro di protezione 
e qualsiasi altro materiale di 
imballaggio dall'unità fronte/retro.
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3 Aprire lo sportello di accesso 
situato sul lato sinistro della 
stampante.

4 Allineare l'unità fronte/retro con le 
fessure nella stampante.

5 Far scorrere l'unità fronte/retro 
nella stampante.
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6 Allineare le viti a testa piatta 
dell'unità fronte/retro ai fori nella 
stampante.

7 Stringere le viti.

8 Chiudere lo sportello dell'unità 
fronte/retro.
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Installazione di un
alimentatore ad alta
capacità opzionale

La stampante supporta un alimentatore 
ad alta capacità opzionale. È possibile 
caricare fino a 3000 fogli 
nell'alimentatore ad alta capacità.

Nota: Per installare un alimentatore ad 
alta capacità è necessario un mobiletto 
opzionale o una base per stampante con 
cassetti opzionali.

1 Estrarre tutto il materiale dalla 
confezione.

2 Verificare che siano disponibili 
tutti i componenti elencati di 
seguito:

— Alimentatore ad alta capacità
— Telaio di bloccaggio
— Binario
— Cavo d'interfaccia
— Cavo di alimentazione
— Quattro viti per il telaio di 

bloccaggio
— Supporto del cavo
— Otto distanziatori per la 

regolazione dell'altezza
— Chiave

Qualora un elemento risulti mancante o 
danneggiato, è possibile trovare il 
numero telefonico di Lexmark per il 
proprio paese sul CD Pubblicazioni.

Alimentatore ad 
alta capacità

Telaio di 
bloccaggio

Binario

Cavo 
d'interfaccia

Cavo di 
alimentazione

Quattro viti per il 
telaio di bloccaggio

Supporto 
del cavo

Otto distanziatori per la 
regolazione dell'altezza

Chiave
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3 Verificare che la stampante sia 
spenta.

Collegamento del telaio di
bloccaggio

1 Rimuovere i due coperchi laterali 
dal cassetto superiore da 
550 fogli.

Per sollevare e tirare verso 
l'esterno i coperchi, potrebbe 
essere necessario un piccolo 
cacciavite a testa piatta.
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2 Inserire due viti negli appositi fori 
sulla parte superiore del telaio di 
bloccaggio e nei fori del cassetto 
da 550 fogli.

3 Utilizzare la chiave per stringere le 
viti.

4 Inserire due viti negli appositi fori 
sulla parte inferiore del telaio di 
bloccaggio e nei fori del mobiletto 
o della base della stampante.

5 Stringere le viti.

6 Inserire la chiave nell'apposito 
alloggiamento sull'alimentatore ad 
alta capacità.
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Collegamento del binario e
dell'alimentatore

1 Allineare i due fori sul binario ai 
perni che si trovano sul telaio di 
bloccaggio.

2 Far scivolare il binario verso il 
basso fino ad inserirlo 
completamente nella guida di 
bloccaggio.

3 Porre l'alimentatore ad alta 
capacità sul binario.

Nota: Verificare che le quattro ruote si 
trovino sul binario.



19 Impostazione della stampante e delle opzioni di gestione della carta

4 Ruotare l'alimentatore ad alta 
capacità verso la stampante e 
controllare che i perni siano 
allineati ai fori sul telaio di 
bloccaggio.

Sei perni non si allineano ai fori 
sul telaio di bloccaggio, vedere 
“Installazione di distanziatori per 
la regolazione dell'altezza” a 
pagina 21.

5 Far scorrere l'alimentatore ad alta 
capacità verso la stampante fino a 
far aderire l'alimentatore al telaio 
di bloccaggio.

Quando l'alimentatore si blocca si 
avvertirà uno scatto.
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ATTENZIONE! Per il momento non 
installare il cavo di alimentazione 
dell'alimentatore ad alta capacità.

6 Collegare il cavo di interfaccia sul 
retro della stampante e stringere 
le viti a testa piatta.

7 Collegare il cavo di interfaccia sul 
lato dell'alimentatore ad alta 
capacità e stringere le viti a testa 
piatta.
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8 Inserire il perno sul supporto del 
cavo nell'apposito foro sul retro 
del cassetto opzionale superiore.

9 Collocare il cavo dell'alimentatore 
ad alta capacità nel supporto.

10 Chiudere il supporto.

Installazione di distanziatori
per la regolazione dell'altezza

Se i perni che si trovano sull'alimentatore 
ad alta capacità non si allineano ai fori sul 
telaio di bloccaggio, è possibile regolare 
l'altezza dell'alimentatore. 

È possibile rimuovere il 
distanziatore installato in fabbrica 
o aggiungerne due tra ciascuna 
ruota e la parte inferiore 
dell'alimentatore ad alta capacità.

Per aggiungere o rimuovere i 
distanziatori, attenersi alla seguente 
procedura.

1 Verificare la differenza di altezza 
tra i perni di allineamento 
dell'alimentatore ad alta capacità 
e il telaio di bloccaggio.
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2 Collocare l'alimentatore ad alta 
capacità sul pavimento o su una 
superficie di lavoro adeguata.

3 Rimuovere le quattro viti che 
fissano una delle ruote 
all'alimentatore ad alta capacità.

4 Aggiungere o rimuovere i 
distanziatori.

Per aggiungere i distanziatori:

a Inserire le quattro viti nei fori 
che si trovano sulla base della 
ruota.

b Inserire i distanziatori sulle viti.

c Allineare e inserire le viti negli 
appositi fori sull'alimentatore 
ad alta capacità.

Per rimuovere il distanziatore 
installato dalla fabbrica:

a Rimuovere il distanziatore 
dalla parte superiore della 
ruota.

b Inserire le quattro viti nei fori 
che si trovano sulla base della 
ruota.

c Allineare e inserire le viti negli 
appositi fori sull'alimentatore 
ad alta capacità.

5  Stringere le quattro viti per fissare 
la ruota all'alimentatore ad alta 
capacità.

6 Per aggiungere o rimuovere i 
distanziatori dalle altre tre ruote, 
ripetere i passi da 3 a 5.

7 Tornare al punto 5 a pagina 19.
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Applicazione delle
etichette dei vassoi

carta

Le etichette per il vassoio carta sono 
fornite con ciascun vassoio carta 
opzionale. Utilizzare le etichette per 
indicare il numero del vassoio e per 
identificare inceppamenti e modifiche 
delle opzioni del menu del vassoio carta.

Per determinare la posizione dei numeri 
dei vassoi per la configurazione della 
stampante, fare riferimento alle 
illustrazioni.
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Punto 4: Installazione delle 
schede di memoria e 
delle schede opzionali

È possibile personalizzare la capacità di 
memoria e la connettività della 
stampante aggiungendo schede 
opzionali o un disco fisso.

Rimozione del
coperchio di accesso

alla scheda di sistema

Per installare schede di memoria, una 
scheda firmware, un disco fisso o una 
scheda opzionale, è necessario 
rimuovere il coperchio di accesso alla 
scheda di sistema.

ATTENZIONE! Se vengono installate 
delle schede di memoria opzionali dopo 
aver installato la stampante, spegnere la 
stampante e scollegare il cavo di 
alimentazione. Se altri dispositivi sono 
collegati alla stampante, spegnerli e 
scollegare i cavi che li collegano alla 
stampante.

Per rimuovere il coperchio della scheda 
di sistema è necessario un cacciavite 
Phillips numero 2.

Coperchio posteriore
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1 Allentare le otto viti sul coperchio 
della scheda di sistema. Non 
rimuoverle completamente.

2 Rimuovere il coperchio facendolo 
scorrere verso l'alto.

Viti

Viti
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3 Per individuare il connettore per la 
scheda che si desidera installare, 
consultare la figura.

 

4 Utilizzare la seguente tabella per 
individuare le istruzioni 
desiderate.

Connettori schede di 
memoria e di memoria Flash

Disco fisso opzionale

Scheda firmware 
ImageQuick opzionale

Connettore scheda 
opzionale

Connettore 
parallelo

Connettore 
Ethernet

Connettore
USB

Coperchio della scheda opzionale

Per installare... Andare a pagina...

Scheda di memoria 27

Scheda firmware 28

Disco fisso 30

Scheda opzionale 31
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Installazione di una
scheda di memoria

Seguire le istruzioni riportate di seguito 
per installare una scheda di memoria o 
una scheda di memoria Flash. Le 
schede di memoria devono avere 
connettori a 168 pin.

Nota: Le opzioni di memoria disponibili 
per altre stampanti Lexmark potrebbero 
non essere supportate da questa 
stampante.

La scheda di sistema ha tre connettori 
per schede di memoria opzionali. Le 
schede di memoria della stampante e 
quelle di memoria Flash possono essere 
installate in qualunque combinazione nei 
connettori. La stampante riconosce una 
sola scheda di memoria Flash per volta.

Avvertenza! Le schede della memoria 
Flash e della memoria della stampante 
possono essere facilmente danneggiate 
dall'elettricità statica. Prima di prendere 
in mano una scheda, toccare un oggetto 
metallico, ad esempio il telaio della 
stampante.

1 Rimuovere il coperchio di accesso 
alla scheda di sistema (vedere 
pagina 24).

2 Aprire i fermi posti alle due 
estremità del connettore di 
memoria da utilizzare.

3 Estrarre la scheda di memoria 
dalla confezione.

Non toccare i punti di 
connessione lungo il bordo della 
scheda. Conservare la 
confezione.
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4 Allineare le tacche presenti sulla 
parte inferiore della scheda alle 
tacche del connettore.

5 Spingere con decisione la scheda 
di memoria nel connettore finché i 
fermi posti su ciascun lato del 
connettore non scattano in 
posizione.

Per inserire completamente la 
scheda potrebbe essere 
necessario esercitare una certa 
pressione.

6 Verificare che entrambi i fermi 
siano inseriti nelle tacche 
corrispondenti presenti sulla 
scheda.

Installazione di una
scheda firmware

Per installare una scheda firmware, 
seguire le istruzioni fornite in questa 
sezione.

Le stampanti Lexmark C910in 
dispongono di una scheda firmware 
ImageQuick™ già installata.

Nota: Le schede firmware disponibili 
per altre stampanti Lexmark potrebbero 
non essere supportate da questa 
stampante.

Se è stata installata una scheda 
opzionale, è necessario rimuoverla 
prima di installare una scheda firmware.

1 Rimuovere il coperchio di accesso 
alla scheda di sistema (vedere 
pagina 24).
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Avvertenza! Le schede firmware 
possono essere facilmente danneggiate 
dall’elettricità statica. Prima di prendere 
in mano una scheda, toccare un oggetto 
metallico, ad esempio il telaio della 
stampante.

2 Estrarre la scheda firmware dalla 
confezione.

Non toccare i perni metallici sul 
fondo della scheda. Conservare la 
confezione.

3 Tenendo la scheda dai lati, 
allinearne i perni ai fori sulla 
scheda di sistema.

4 Spingere con decisione la scheda 
firmware in posizione.

Il connettore sulla scheda 
firmware deve toccare per tutta la 
sua lunghezza la scheda di 
sistema. 

Fare attenzione a non 
danneggiare i connettori.

Perni di allineamento

Fori della scheda 
di sistema
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Installazione di un
disco fisso

Seguire le istruzioni in questa sezione 
per installare un disco fisso opzionale.

Avvertenza! Il disco fisso può essere 
facilmente danneggiato dall’elettricità 
statica. Prima di prendere in mano il 
disco fisso, toccare un oggetto metallico, 
ad esempio il telaio della stampante.

Se è stata installata una scheda 
opzionale, è necessario rimuoverla 
prima di installare il disco fisso.

1 Rimuovere il coperchio di accesso 
alla scheda di sistema (vedere 
pagina 24).

2 Allineare e spingere il connettore 
del cavo a nastro nel connettore 
sulla scheda di sistema.
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3 Capovolgere il disco fisso, quindi 
inserire i tre perni sulla piastra di 
sostegno nei fori della scheda di 
sistema. Il disco fisso scatta in 
posizione.

Installazione di una
scheda opzionale

La stampante è dotata di un alloggiamento 
per scheda di espansione che supporta 
diverse schede opzionali. Nella seguente 
tabella vengono riportate le funzioni delle 
schede opzionali supportate:

Scheda Funzione

Server di stampa interno MarkNet Aggiunge una porta Ethernet o Token-Ring per il collegamento della 
stampante alla rete.

Installare un server di stampa interno MarkNet™ N2501 o N2401e se 
una di queste schede viene fornita con un pacchetto di aggiornamento 
per stampanti multifunzione.

Scheda di interfaccia parallela1284-C/USB Aggiunge una porta USB (Universal Serial Bus) o una porta parallela.

Adattatore Coax/Twinax per SCS Aggiunge una porta twinax/coax.

Adattatore triporta Aggiunge porte LocalTalk, seriali e infrarossi. Per ulteriori informazioni 
sull'installazione e l'utilizzo di un adattatore triporta, consultare la 
documentazione fornita con la scheda.

Adattatore infrarossi Aggiunge funzionalità infrarossi.
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Nota: Con le stampanti Lexmark C910n 
e Lexmark C910dn viene fornito un 
server di stampa Ethernet preinstallato.

Per installare queste opzioni, utilizzare 
un cacciavite Phillips di piccole 
dimensioni.

1 Rimuovere il coperchio di accesso 
alla scheda di sistema (vedere 
pagina 24).

2 Rimuovere la vite dalla piastra 
metallica che copre 
l'alloggiamento del connettore, 
quindi sollevare la piastra.

Conservare la vite.

Avvertenza! Le schede opzionali 
possono essere facilmente danneggiate 
dall’elettricità statica. Prima di prendere 
in mano una scheda opzionale, toccare 
un oggetto metallico, ad esempio il telaio 
della stampante.

3 Estrarre la scheda opzionale dalla 
confezione.

Conservare il materiale di 
imballaggio.
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4 Allineare il connettore della 
scheda opzionale al connettore 
della scheda di sistema.

I connettori del cavo posti sul lato 
della scheda opzionale devono 
essere inseriti nell'alloggiamento 
del connettore.

5 Spingere con decisione la scheda 
opzionale nel connettore.

6 Fissare la scheda opzionale alla 
scheda di sistema con le viti.
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Riposizionamento del
coperchio di accesso

alla scheda di sistema

Al termine dell'installazione delle schede 
sulla scheda di sistema, è necessario 
reinstallare il coperchio di accesso alla 
scheda di sistema.

1 Allineare i fori sul coperchio di 
accesso alle viti sulla stampante 
come mostrato in figura. 

2 Far aderire il coperchio alla 
stampante e farlo scivolare verso 
il basso.

3 Stringere le otto viti.

Alloggiamento 
per la vite
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Punto 5: Collegamento dei cavi

È possibile collegare la stampante Lexmark C910 ad una rete oppure 
direttamente al computer.

Stampa in rete La stampante può essere collegata alla rete tramite cavi di rete 
standard.

Sulle stampanti Lexmark C910n e Lexmark C910dn è disponibile una 
porta standard Fast Ethernet 10BaseT/100BaseTX. È possibile 
aggiungere una porta Token Ring o Ethernet 10Base2 a qualsiasi 
modello di stampante installando un server di stampa interno 
opzionale MarkNet.

Per collegare la stampante alla rete:

1 Assicurarsi che la stampante sia spenta e che il cavo di 
alimentazione sia stato scollegato.

2 Collegare la stampante ad un connettore o hub LAN 
utilizzando cavi standard compatibili con la rete.

— Le reti Token-Ring, Ethernet 10BaseT o Ethernet 100BaseTX 
(Categoria 5) utilizzano un connettore RJ-45.
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— Le reti Token-Ring (doppino telefonico schermato) 
utilizzano un connettore DB9.

— Le reti Ethernet 10Base2 (Thin Coax) utilizzano un 
connettore BNC-T.

La stampante si adatta automaticamente alla velocità della 
rete.

Stampa locale È possibile collegare la stampante localmente utilizzando la porta 
USB o la porta parallela. 
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Nota: Tutti i sistemi operativi 
Windows supportano 
connessioni parallele. Tuttavia, 
solo i sistemi Windows 98, 
Windows Me e Windows 2000, 
supportano connessioni USB. 
Alcuni computer UNIX, Linux e 
Macintosh supportano anche 
connessioni USB. Per verificare 
se il proprio sistema supporta 
tale connessione, consultare la 
documentazione fornita con il 
computer.

• La porta USB richiede un cavo USB, come il cavo Lexmark 
codice 12A2405 (2 m). 

• La porta parallela richiede un cavo parallelo conforme allo 
standard IEEE-1284, come il cavo Lexmark 1329605 (3 m) o 
1427498 (6 m).

Se si installa una scheda opzionale di interfaccia parallela/USB sulla 
stampante Lexmark C910n o Lexmark C910dn, è necessario 
utilizzare un cavo parallelo 1284 A-C, come il cavo Lexmark 43H5171 
(ca. 3 m) o un cavo USB come il cavo Lexmark 12A2405 (2 m).

Se è stato installato un adattatore triporta opzionale, è possibile 
collegare la stampante localmente con un cavo seriale. Si consiglia di 
utilizzare un cavo Lexmark, codice 1038693 (15 metri ca.). Per 
informazioni sulle connessioni LocalTalk o infrarossi, consultare la 
documentazione fornita con l'adattatore triporta.

Per collegare la stampante al computer:

1 Accertarsi che la stampante, il computer e le altre periferiche 
eventualmente collegate siano spenti e che i cavi siano 
scollegati.

2 Collegare la stampante al computer utilizzando un cavo 
parallelo o USB.

— Utilizzare un cavo parallelo conforme allo standard IEEE-
1284 per poter accedere a tutte le funzioni della stampante.

— Accertarsi che il simbolo USB sul cavo coincida con il 
simbolo USB sulla stampante.
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Punto 6: Installazione dei 
materiali di consumo

Apertura del coperchio
superiore della

stampante

Per accedere ai materiali di consumo 
della stampante Lexmark C910 è 
necessario aprire il coperchio superiore 
della stampante. 

Per aprire il coperchio superiore della 
stampante:

1 Rimuovere l'eventuale pellicola o 
materiale di imballaggio dalla 
parte frontale della stampante.

2 Aprire lo sportello anteriore.
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3 Ruotare verso sinistra la leva di 
bloccaggio del coperchio 
superiore.

Nota: Il coperchio superiore si apre 
molto velocemente; si consiglia di 
tenerlo con entrambe le mani durante 
l'apertura.

4 Afferrando il coperchio superiore 
dagli appositi punti di presa, 
sganciare il fermo destro.Fermo destro del coperchio superiore
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5 Sollevare il coperchio superiore 
finché non si blocca.

6 Rimuovere il nastro di protezione 
e il materiale di imballaggio di 
colore giallo dall'interno della 
stampante.
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Installazione dei
fotosviluppatori

Con la stampante vengono forniti quattro 
fotosviluppatori contrassegnati da un 
colore che vanno inseriti all'interno del 
coperchio superiore. A ciascun 
fotosviluppatore è assegnata una 
posizione in base al colore all'interno 
della stampante.

Avvertenza! Per evitare di 
danneggiare il nastro di trasferimento, 
non toccarlo e non poggiarvi o farvi 
cadere sopra oggetti di alcun tipo.

1 Sollevare e rimuovere i quattro 
distanziatori dal nastro di 
trasferimento.

2 Rimuovere il nastro di protezione 
e qualsiasi altro materiale di 
imballaggio dall'interno della 
stampante.

Nastro di trasferimento
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3 Rimuovere il materiale di 
imballaggio da uno dei 
fotosviluppatori.

I fotosviluppatori possono essere 
installati in qualsiasi ordine. 
L'installazione è tuttavia più 
semplice se si procede da sinistra 
verso destra: nero, giallo, ciano e 
magenta.

4 Rimuovere il nastro dal 
fotosviluppatore.

Il fotosviluppatore ha un coperchio 
sul cilindro di vetro verde. Non 
toccare il vetro per evitare di 
danneggiarlo e di compromettere 
la qualità di stampa. Rimuovere il 
coperchio del fotosviluppatore 
solo al momento dell'installazione.

5 Allineare il fotosviluppatore 
all'alloggiamento nella stampante 
come mostrato in figura.
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6 Tenendo il fotosviluppatore con la 
mano sinistra e il coperchio con la 
destra, far scorrere il 
fotosviluppatore nella stampante 
fino a inserirlo completamente.

Man mano che il fotosviluppatore 
viene inserito nella stampante, 
rimuoverne il coperchio.

7 Ripetere i passi da 3 a 6 per 
installare gli altri fotosviluppatori.
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Installazione delle
cartucce di toner

Con la stampante vengono fornite 
quattro cartucce di toner contrassegnate 
da un colore. Con le cartucce iniziali è 
possibile stampare fino a 8.000 pagine.

Le cartucce vanno installate all'interno 
del coperchio superiore della stampante. 
A ciascuna cartuccia è assegnata una 
posizione in base al colore.

Nota: Utilizzare una spazzola oppure 
acqua fredda per rimuovere il toner dai 
tessuti.

1 Rimuovere il materiale di 
imballaggio da una delle cartucce.

Le cartucce possono essere 
installate in qualsiasi ordine. 
L'installazione è tuttavia più 
semplice se si procede da sinistra 
verso destra: nero, giallo, ciano e 
magenta.

2 Agitare con cautela la cartuccia 
per distribuire il toner in modo 
uniforme.

Braccio del 
contenitore del toner 
di scarto
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3 Rimuovere il nastro di protezione 
e qualsiasi altro materiale di 
imballaggio.

4 Allineare la cartuccia 
all'alloggiamento nella stampante.

La cartuccia si trova alla destra 
della corrispondente etichetta 
colorata.

Etichetta colorata
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5 Far scorrere la cartuccia nella 
stampante fino a inserirla 
completamente.

6 Premere il braccio del contenitore 
del toner di scarto fino a bloccarlo 
in posizione.

7 Ripetere i passi da 2 a 6 per 
installare le altre cartucce.
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Applicazione
dell'involucro di

protezione della Guida
rapida

È possibile conservare la Guida rapida 
nel pratico involucro adesivo fornito con 
la stampante Lexmark C910.

1 Rimuovere la carta protettiva dal 
retro dell'involucro della Guida 
rapida.

2 Far aderire l'involucro adesivo 
sull'apposita area all'interno dello 
sportello anteriore.
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Applicazione della
mascherina adesiva del

pannello operatore

Se si desidera, è possibile applicare una 
mascherina con i nomi dei pulsanti nella 
propria lingua:

1 Individuare la mascherina adesiva 
fornita con la stampante.

2 Rimuovere la pellicola dal retro 
della mascherina.

3 Allineare i fori della mascherina ai 
pulsanti del pannello operatore e 
applicarla.

4 Rimuovere la copertura dalla 
mascherina.

Per istruzioni su come modificare la 
lingua del testo visualizzato sul pannello 
operatore, vedere il CD Pubblicazioni.
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Chiudere il coperchio
superiore

1 Porre le mani sul coperchio 
superiore, come mostrato in 
figura.

ATTENZIONE! Prima di chiudere il 
coperchio superiore, accertarsi che 
nell'area sottostante il coperchio non 
siano presenti oggetti di alcun genere.

2 Premere verso il basso fino a far 
scattare il coperchio in posizione.
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3 Ruotare verso destra la leva di 
bloccaggio del coperchio 
superiore.

Se non si riesce a ruotare la leva 
di bloccaggio, il coperchio non è 
perfettamente chiuso.

a Afferrando il coperchio 
superiore dagli appositi punti 
di presa, sganciare il fermo 
destro.

b Sollevare il coperchio 
superiore.

c Premere verso il basso fino a 
far scattare il coperchio in 
posizione.

4 Chiudere lo sportello anteriore.
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Punto 7: Caricamento della carta

Nella seguente tabella sono indicate le 
pagine in cui è possibile trovare 
istruzioni per il caricamento dei vassoi 
standard e opzionale e dell'alimentatore 
multiuso.

Origine Dimensioni carta Tipi di carta Capacità
Andare a 
pagina ...

Vassoio 1 Letter, A4, Legal, Tabloid1, 
A3, B4

Carta, carta lucida • 550 fogli di carta da 75 g/m² 
(20 libbre)

• 130 fogli di carta lucida

52

Vassoi 2-4 Letter, A4, Legal, Tabloid,1 
A3, B4, Universale1

Carta • 550 fogli di carta da 75 g/m² 
(20 libbre)

52

Vassoio 
supporti 
pesanti

Letter, A4, Legal, Tabloid1, 
A3, Universale1

Carta, carta lucida, 
lucidi, etichette

• 150 lucidi
• 250 fogli di etichette
• 500 fogli di carta lucida

52

Alimentatore
multiuso

Letter, A4, A5, Legal, 
Tabloid2, A3, Executive, 
B4, JIS B5, Universale 1

Carta, carta lucida, 
lucidi, etichette, 
cartoncini

• 100 fogli di carta da 75 g/m² 
(20 libbre)

• 50 fogli di carta lucida
• 50 lucidi
• 30 fogli di etichette
• 50 fogli di cartoncino

59

7 ¾, 9, 10, DL, C4, C5, B5 Buste 10 buste

Alimentatore 
ad alta 
capacità

Letter, A4 Carta 3000 fogli di carta da 75 g/m² 
(20 libbre)

63

1 Le dimensioni della carta Tabloid sono 278,8 x 430,8 mm (11 x 17 poll.)
2 L'impostazione Universale consente di selezionare le seguenti dimensioni personalizzate: 

– da 139,7 x 210 mm a 215,9 x 355,6 mm (da 5,5 x 8,27 a 8,5 x 14 poll.)
– da 69,85 x 127 mm a 229 x 355,6 mm (da 2,75 x 5 a 9,01 x 14 poll.)
– da 148 x 182 mm a 215,9 x 355,6 mm (da 5,83 x 7,17 a 8,5 x 14 poll.)
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La stampante supporta un'ampia varietà 
di tipi, dimensioni e pesi di carta. Il 
vassoio standard (vassoio 1) e i vassoi 
opzionali 2, 3 e 4 sono contrassegnati 
dalle lettere A, B, C che indicano il limite 
di caricamento. Il limite per il vassoio 
opzionale per supporti pesanti è invece 
contrassegnato dalle lettere D, E e F.

Nella seguente tabella vengono elencati 
i supporti consigliati, i pesi e l'indicatore 
di altezza della risma da utilizzare 
durante il caricamento dei vassoi carta.

Caricamento dei vassoi
carta

Ciascun vassoio carta può contenere 
fino a 550 fogli.

Nota: Se si dispone di un vassoio carta 
opzionale per supporti pesanti, 
consultare la sezione Vassoio supporti 
pesanti nella tabella a pagina 51 e 
seguire le istruzioni riportate a pagina 57.

Per caricare carta in tutti i vassoi 
attenersi alle seguenti istruzioni.

Lettera indicante 
l'altezza della risma Supporti consigliati

A Carta lucida Lexmark*: Letter (Codice 12A5950), A4 (Codice 12A5951)

B 11x17, Legal, B4, A3 (carta di qualità da 90 - 105 g/m2, 24 - 28 libbre)

C • Letter, A4 (carta di qualità da 60 - 105 g/m2, 16 - 28 libbre)
• 11x17, Legal, B4, A3 (carta di qualità da 60 - 90 g/m2, 16 - 24 libbre)

D Lucidi Lexmark**: Letter (Codice 12A5950), A4 (Codice 12A5951)

E • Carta lucida Lexmark*: Letter (Codice 12A5950), A4 (Codice 12A5951)
• Cartoncino: Letter, A4 (schede indice da 128 -163 g/m2, 90 libbre)
• Etichette di carta: Letter, A4 (carta di qualità fino 180 g/m2, 48 libbre)

F Letter, A4 (carta di qualità da 105 - 128 g/m2, 28 - 34 libbre)

* La carta lucida Lexmark è da 120 g/m2, la carta uso mano è da 80 libbre, la carta di qualità è da 32 libbre.
** Il peso dei lucidi Lexmark è di 120 g/m2.
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1 Estrarre completamente il vassoio 
carta.

2 Premere verso il basso la piastra 
metallica fino a bloccarla.
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Nota: Le dimensioni della carta caricata 
nel vassoio vengono indicate dalla 
posizione della guida carta di sinistra. Se 
la guida carta di sinistra è in posizione 
errata, potrebbero verificarsi errori di 
alimentazione della carta o di errata 
formattazione delle pagine.

3 Premere la leva della guida di 
sinistra e spostarla nella posizione 
adeguata alle dimensioni della 
carta caricata.

4 Sganciare la guida carta.

5 Flettere i fogli avanti e indietro in 
modo da separarli.

Non piegare o sgualcire la carta. 
Allineare i bordi su una superficie 
piana.
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Nota: Non superare il limite massimo di 
caricamento indicato. Un caricamento 
eccessivo del vassoio potrebbe 
provocare inceppamenti.

6 Caricare la carta nel vassoio, con 
il lato di stampa rivolto verso il 
basso.

7 Premere la leva della guida carta 
anteriore e spostarla fino a 
toccare la risma.
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8 Ruotare il selettore della 
dimensione carta fino ad indicare 
le dimensioni della carta caricata.

9 Inserire completamente il vassoio 
nella stampante.
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Uso del vassoio per supporti
pesanti

Il vassoio per supporti pesanti 
sostituisce il vassoio 1 ed è utilizzato con 
carta normale, lucidi, etichette e 
cartoncini più pesanti. Per informazioni 
sull'installazione del vassoio per supporti 
pesanti, consultare il CD Pubblicazioni.

Nota: Se si utilizza carta più leggera, 
come la carta normale da 16-26 libbre, 
con il vassoio per i supporti pesanti, è 
possibile che si verifichino inceppamenti.

Una volta installato il vassoio per 
supporti pesanti, viene disattivata 
l'opzione per il rilevamento automatico 
delle dimensioni. È necessario 
impostare il pannello operatore sulla 
dimensione e sul tipo di supporto 
caricato nel vassoio.

Impostazione delle dimensioni 
della carta

1 Per inserire il supporto di stampa 
nel vassoio per supporti pesanti, 
seguire le istruzioni per il 
“Caricamento dei vassoi carta” a 
pagina 52.

Nota: Per ulteriori informazioni sull’uso 
del pannello operatore e sulla modifica 
delle impostazioni dei menu, consultare 
il CD Pubblicazioni.

2 Premere Menu fino a visualizzare 
il menu Carta, quindi premere 
Seleziona.

3 Premere Menu fino a visualizzare 
Dimensioni carta, quindi 
premere Seleziona.

4 Premere Menu fino a visualizzare 
Dim. vassoio 1, quindi premere 
Seleziona.

5 Premere Menu fino a visualizzare 
la dimensione della carta caricata 
nel vassoio, quindi premere 
Seleziona.

MENU CARTA

DIMENSIONI CARTA

1 Menu 2 Seleziona 3

OK5

Ritorna4

Stop 6



58Caricamento della carta

Impostazione del tipo di carta

1 Premere Ritorna una sola volta.

Sulla prima riga viene visualizzato 
il menu Carta mentre sulla 
seconda linea compare il 
messaggio Dimensioni carta.

2 Premere Menu fino a visualizzare 
Tipo di carta, quindi premere 
Seleziona.

3 Premere Menu fino a visualizzare 
Tipo vassoio 1, quindi premere 
Seleziona.

4 Premere Menu fino a visualizzare 
C. pers. tipo 1, quindi premere 
Seleziona.

5 Premere Ritorna una sola volta.

Sulla prima linea viene 
visualizzato il menu Carta mentre 
sulla seconda linea compare il 
messaggio Tipo di carta.

6 Premere Menu fino a visualizzare 
Tipi personaliz., quindi premere 
Seleziona.

7 Premere Menu fino a visualizzare 
C. pers. tipo 1, quindi premere 
Seleziona.

8 Premere Menu fino a visualizzare 
il tipo di supporto caricato nel 
vassoio per supporti pesanti, 
quindi premere Seleziona.

9 Premere OK. 

Viene visualizzato il messaggio 
Pronta.

MENU CARTA

TIPO DI CARTA

1 Menu 2 Seleziona 3

OK5

Ritorna4

Stop 6

Tipo vassoio 1

C. pers. tipo 1

1 Menu 2 Seleziona 3

OK5

Ritorna4

Stop 6

MENU CARTA

TIPO DI CARTA

1 Menu 2 Seleziona 3

OK5

Ritorna4

Stop 6



59 Caricamento della carta

Caricamento
dell'alimentatore multiuso

L'alimentatore multiuso aumenta la 
capacità di alimentazione della 
stampante di 100 fogli.

È possibile utilizzare l'alimentatore 
multiuso in uno dei seguenti modi:

• Vassoio carta - Consente di 
caricare ed eventualmente 
lasciare nell'alimentatore carta 
comune, etichette, cartoncino o 
altri tipi di supporti.

• Alimentatore bypass manuale - 
Consente di inviare un processo 
di stampa all'alimentatore 
specificando il tipo e le dimensioni 
del supporto dal computer. Prima 
che la stampa venga avviata, 
viene richiesto di caricare il 
supporto appropriato.

Per caricare l'alimentatore multiuso:

1 Aprire l'alimentatore multiuso.
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Nota: Le guide sono collegate l'una 
all'altra: spostandone una, si muovono 
entrambe.

2 Far scorrere le guide carta nella 
posizione corretta per le 
dimensioni della carta caricata.

3 Spingere verso il basso il vassoio 
di alimentazione carta fino a che 
non si blocca in posizione.
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4 Flettere i fogli avanti e indietro in 
modo da separarli.

Non piegare o sgualcire la carta. 
Allineare i bordi su una superficie 
piana.

Nota: Non superare il limite massimo di 
caricamento indicato. Un caricamento 
eccessivo dell'alimentatore potrebbe 
provocare inceppamenti.

5 Posizionare la carta tra le 
apposite guide con il lato di 
stampa rivolto verso l'alto.
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6 Spostare il pulsante di 
impostazione verso sinistra per 
sbloccare il vassoio.

È possibile chiudere il vassoio 
multiuso sollevandolo.

Pulsante di 
impostazione
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Caricamento
dell'alimentatore ad

alta capacità

L'alimentatore ad alta capacità opzionale 
aumenta la capacità di alimentazione 
della stampante di 3.000 fogli.

Nota: Nell'alimentatore ad alta capacità 
può essere caricata solo carta.

Per caricare l'alimentatore ad alta 
capacità:

1 Aprire il coperchio superiore 
dell'alimentatore ad alta capacità.

L'impostazione delle guide carta è 
predefinita e può essere stabilita in base 
alle dimensioni della carta utilizzata.

2 Controllare la posizione delle 
guide carta.

Se le guide carta sono impostate 
correttamente per la dimensione 
della carta caricata, andare al 
passo 6 a pagina 65, altrimenti 
andare al passo 3 a pagina 64.
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Nota: È necessario regolare 
l'alimentatore ad alta capacità per la carta 
di dimensioni A4 o Letter. Se le guide carta 
si trovano in posizione errata, potrebbero 
verificarsi problemi di alimentazione.

3 Allentare le viti a testa piatta delle 
guide carta destra e sinistra.

4 Far scorrere le guide carta verso 
destra o verso sinistra nella 
posizione corretta per le 
dimensioni della carta caricata 
(A4 o Letter).

5 Stringere le viti a testa piatta delle 
guide carta destra e sinistra.
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6 Flettere i fogli avanti e indietro in 
modo da separarli.

Non piegare o sgualcire la carta. 
Allineare i bordi su una superficie 
piana.

Nota: Non superare il limite massimo di 
caricamento indicato. Un caricamento 
eccessivo del vassoio potrebbe 
provocare inceppamenti della carta.

7 Posizionare la carta in modo da 
farla aderire alle guide carta, con 
il lato di stampa rivolto verso l'alto.
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Nota: Se il vassoio viene caricato 
parzialmente, il sensore di esaurimento 
della carta non consentirà il corretto 
posizionamento del vassoio. Aggiungere 
ulteriore carta per abbassare il vassoio.

8 Premere il pulsante del vassoio 
carta.

Il vassoio carta si abbassa per 
consentire di caricare altri 500 
fogli. 

9 Posizionare la carta in modo da 
farla aderire alle guide carta, con 
il lato di stampa rivolto verso l'alto.

10 Ripetere il passo 8 e il passo 9 
fino a riempire il vassoio o a 
caricare la quantità desiderata.

11 Chiudere il coperchio superiore 
dell'alimentatore ad alta capacità.

Accertarsi che l'alimentatore ad alta 
capacità sia inserito completamente 
dentro la stampante.
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Punto 8: Verifica dell'installazione 
della stampante

Accensione della
stampante

Nota: Per prevenire un 
sovraccarico dell'impianto 
elettrico, collegare la stampante 
ad una presa dotata di messa a 
terra su un circuito GFI 
(non-ground fault interrupter).

1 Collegare un'estremità del cavo di alimentazione alla presa 
situata sul lato della stampante e l'altra estremità ad una presa 
elettrica dotata di messa a terra.



68Verifica dell'installazione della stampante

2 Inserire un'estremità del cavo di alimentazione nella presa 
situata sul lato dell'alimentatore ad alta capacità e l'altra 
estremità in una presa elettrica dotata di messa a terra.

3 Accendere la stampante. Se la stampante è collegata direttamente 
ad un computer, lasciare spento il computer e qualsiasi altra 
periferica collegata dovrà essere accesa successivamente.

Mentre la stampante è in fase di riscaldamento, sul pannello 
operatore viene visualizzato il messaggio Prova automatica 
in corso.

Al termine delle prove interne eseguite dalla stampante, viene 
visualizzato il messaggio Pronta ad indicare che la stampante 
è pronta a ricevere i processi. Se viene visualizzato un 
messaggio diverso da Pronta, consultare la guida rapida o il 
CD Pubblicazioni per istruzioni su come annullare il 
messaggio. Fare clic su Stampa, quindi selezionare 
Informazioni sui messaggi della stampante.

4 Se la stampante è collegata in rete, vedere “Stampa della 
pagina di impostazioni di rete” a pagina 69. 

In caso contrario, vedere la sezione “Stampa della pagina delle 
impostazioni dei menu” a pagina 68.

Stampa della pagina
delle impostazioni

dei menu

Per controllare le impostazioni predefinite e verificare che le opzioni 
della stampante siano installate correttamente, stampare la pagina 
delle impostazioni dei menu.

Nota: Per ulteriori informazioni 
sull’uso del pannello operatore e 
sulla modifica delle impostazioni 
dei menu, consultare il CD 
Pubblicazioni.

1 Premere Menu fino a visualizzare il menu Utilità, quindi 
premere Seleziona.

2 Premere Menu fino a visualizzare Stampa menu, quindi 
premere Seleziona per stampare la pagina.

Viene visualizzato il messaggio Stampa menu.

3 Verificare che le opzioni installate siano elencate sotto la voce 
“Funzioni installate”.

Se un’opzione installata non è contenuta nell'elenco, spegnere 
la stampante, scollegare il cavo di alimentazione, quindi 
reinstallare l’opzione.

4 Verificare che la quantità di memoria installata sia indicata 
correttamente sotto la voce “Informazioni sulla stampante”.

5 Controllare che i vassoi carta siano configurati per le 
dimensioni e i tipi di carta caricati.

MENU UTILITÀ

1 Menu 2 Seleziona 3

OK5

Ritorna4

Stop 6
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Stampa della
pagina di

impostazioni di
rete

Se la stampante è collegata in rete, stampare una pagina delle 
impostazioni di rete per verificare il collegamento. In questa pagina 
sono contenute anche informazioni importanti sulla modalità di 
configurazione per la stampa in rete.

Nota: Se nell'alloggiamento 1 è 
installata la scheda MarkNet, sul 
display viene visualizzato 
Stampa imp. rete 1.

1 Premere Menu fino a visualizzare il menu Utilità, quindi 
premere Seleziona.

2 Premere Menu fino a visualizzare Stampa imp. rete, quindi 
Seleziona. Viene stampata la pagina delle impostazioni di rete 
e la stampante ritorna allo stato Pronta.

3 Nella prima sezione della pagina delle impostazioni di rete, 
verificare che lo stato della stampante sia “Collegata”.

Se lo stato è “Non collegata”, è possibile che il connettore LAN 
non sia attivo o che il cavo di rete non funzioni correttamente. 
Consultare un tecnico del supporto di rete e stampare un'altra 
pagina delle impostazioni per verificare che il collegamento alla 
rete sia stato effettuato.

Conservare la pagina delle impostazioni di rete per uso futuro.

MENU UTILITÀ

1 Menu 2 Seleziona 3

OK5

Ritorna4

Stop 6

Operazioni successive

Operazione Andare a pagina ...

Configurazione TCP/IP 70

Installazione dei driver per stampante 72
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Punto 9: Configurazione TCP/IP

Se in rete è disponibile il protocollo TCP/IP, si raccomanda di 
assegnare un indirizzo IP alla stampante.

Configurazione
dell'indirizzo IP

della stampante

Se la rete utilizza il protocollo DHCP, quando si connette il cavo di 
rete alla stampante viene automaticamente assegnato un indirizzo IP.

1 Individuare l'indirizzo indicato nella sezione TCP/IP della 
pagina delle impostazioni di rete (vedere “Stampa della pagina 
di impostazioni di rete” a pagina 69). 

2 Andare alla sezione “Verifica delle impostazioni IP” a 
pagina 71 e iniziare dal punto 2.

Nota: Per ulteriori istruzioni 
sugli altri metodi di 
configurazione dell'indirizzo IP, 
consultare la documentazione 
online del CD Driver fornito con 
la stampante. Avviare il CD, fare 
clic su Visualizza 
documentazione, quindi su 
Installazione stampante di 
rete.

Se la rete non utilizza il protocollo DHCP, è necessario assegnare 
manualmente un indirizzo IP alla stampante. Uno dei metodi più 
semplici consiste nell'utilizzare il pannello operatore:

1 Premere Menu fino a visualizzare il menu Rete, quindi 
premere Seleziona.

2 Premere Menu fino a visualizzare Rete standard, quindi 
premere Seleziona.

Se è stata acquistata una stampante con una porta di rete 
sulla scheda di sistema, viene visualizzato il messaggio Rete 
standard. Se è stata installata una scheda opzionale MarkNet, 
vedere Opzione rete 1.

3 Premere Menu fino a visualizzare il messaggio Impostaz. rete 
std oppure Stampa imp. rete 1, quindi premere Seleziona.

4 Premere Menu fino a visualizzare TCP/IP, quindi premere 
Seleziona.

5 Premere Menu fino a visualizzare Imposta ind. IP, quindi 
premere Seleziona.
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6 Per modificare l'indirizzo, premere Menu per aumentare o 
diminuire ogni cifra. Per passare al segmento successivo, 
premere Seleziona. Al termine, premere Seleziona.

Per qualche istante viene visualizzato il messaggio SALVATO.

7 Premere Menu fino a visualizzare l'opzione per l'impostazione 
della netmask, quindi premere Seleziona. 

8 Ripetere il punto 6 per impostare la netmask.

9 Premere Menu fino a visualizzare l'opzione per l'impostazione 
del gateway IP, quindi premere Seleziona. 

10 Ripetere il punto 6 per impostare il gateway.

11 Al termine dell’operazione, premere OK per riportare la 
stampante allo stato Pronta.

Verifica delle
impostazioni IP

1 Stampare un'altra pagina delle impostazioni di rete. Controllare 
nella sezione “TCP/IP” che l'indirizzo IP, la netmask e il 
gateway siano esatti.

Per informazioni, consultare la sezione “Stampa della pagina di 
impostazioni di rete” a pagina 69.

Nota: In Windows, fare clic su 
Start/Avvio  Programmi  
Prompt di MS-DOS.

2 Inviare un comando ping alla stampante e verificare che 
risponda. Ad esempio, quando compare un prompt di comandi 
su uno dei computer della rete, immettere la stringa “ping” 
seguita dal nuovo indirizzo IP della stampante.

ping xxx.xxx.xxx.xx

Se la stampante è collegata in rete, si riceverà una risposta. 

Configurazione
della modalità

Pull Printing

Se è stata installata una scheda ImageQuick opzionale, dopo 
l'assegnazione dell'indirizzo IP è possibile configurare la modalità Pull 
Printing.

Per informazioni dettagliate sulla configurazione, fare riferimento al 
CD fornito con la scheda ImageQuick.
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Punto 10: Installazione dei 
driver per stampante

Il driver per stampante è un software che consente al computer di 
comunicare con la stampante. 

La seguente tabella costituisce una guida rapida per individuare 
istruzioni di installazione specifiche.

Stampa in rete Per installare i driver su stampanti collegate in rete, attenersi alle 
seguenti procedure.

Windows In ambienti di rete Windows, le stampanti Lexmark possono essere 
configurate sia per la stampa diretta che condivisa. 

Porte per stampanti di rete supportate

• Porta Microsoft IP (Windows NT 4.0 e Windows 2000)
• Porta di rete Lexmark (Windows 95/98/Me, Windows NT 4.0 e 

Windows 2000)

Tipo di installazione della stampante Ambiente di rete o sistema operativo
Andare a 
pagina ...

Rete

(connessioni Ethernet o Token-Ring)

(Windows 95/98/Me, Windows NT 4.0, Windows 2000) 72

Macintosh 73

UNIX/Linux 74

NetWare 74

Locale

(connessioni parallele o USB)

(Windows 95/98/Me, Windows NT 4.0, Windows 2000) 75

Macintosh 76

UNIX/Linux 76
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Driver per stampante supportati

Nota: L'utilizzo del driver 
personalizzato per la stampante 
Lexmark C910 e di una porta di 
rete Lexmark consentono di 
migliorare le funzionalità, ad 
esempio l'invio dei messaggi di 
stato della stampante. 

• Driver per stampante Windows
• Driver per stampante Lexmark C910 personalizzato

I driver per stampante sono integrati nei sistemi operativi Windows 
mentre quelli personalizzati sono disponibili sul CD Driver. 

I driver di sistema e personalizzati più aggiornati sono disponibili 
presso il sito Web Lexmark all'indirizzo www.lexmark.com.

Metodi di stampa supportati

• Stampa IP diretta – quando si desidera stampare direttamente 
da una stampante collegata in rete.

• Stampa condivisa (point and print, peer-to-peer) – quando è 
necessario gestire le stampanti di rete a livello centrale.

È possibile trovare informazioni dettagliate su entrambi i metodi di 
stampa sul CD Driver. Fare clic su Visualizza documentazione e 
individuare le informazioni relative all'installazione delle stampanti di rete.

Creazione di porte e installazione dei driver

Leggere le istruzioni dettagliate riportate nel CD Driver. Fare clic su 
Visualizza documentazione e individuare le informazioni relative 
all'installazione delle stampanti locali per l'ambiente Windows specifico.

Se si desidera eseguire l'installazione senza attenersi alla procedura 
indicata nel CD Driver, è necessario conoscere le nozioni di base 
relative alla stampa in reti TCP/IP, all'installazione dei driver per 
stampante e al processo per la creazione di nuove porte di rete.

Macintosh La stampante si collega automaticamente alle reti AppleTalk e viene 
rapidamente visualizzata da altri client di rete.

Nota: Un file PostScript Product 
Description (PPD) fornisce 
informazioni dettagliate sulle 
funzioni di una stampante che 
utilizza driver o applicazioni 
UNIX o Macintosh.

È necessario creare un oggetto stampante (icona) sulla scrivania di 
ciascun client di rete che utilizza il driver per stampante Laser Writer 
8 e il file PDD della stampante Lexmark C910.

Per informazioni specifiche sull'installazione della stampante in una 
rete AppleTalk, consultare la documentazione online disponibile sul 
CD Driver fornito con la stampante.
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È possibile trovare un programma di installazione PPD Lexmark nel 
pacchetto Web scaricabile dal sito Lexmark all'indirizzo 
www.lexmark.com.

A seconda del CD Driver fornito con la stampante, è possibile che 
questo software sia già incluso. Per installare i file PPD, avviare il 
programma d'installazione PPD Lexmark e seguire le istruzioni 
visualizzate. Al termine, inviare un processo di stampa di prova.

UNIX/Linux La stampante supporta numerose piattaforme UNIX e Linux, come 
Sun Solaris e RedHat.

Nota: Il pacchetto Sun Solaris è 
disponibile sia nel CD Driver che 
presso il sito Web Lexmark 
all'indirizzo www.lexmark.com/
drivers.

Lexmark fornisce un pacchetto di driver per stampante per ciascuna 
piattaforma UNIX e Linux supportata. Il pacchetto contiene tutti i 
driver e i file PPD necessari. Nella Guida per l'utente fornita sono 
contenute istruzioni relative all'installazione e all'uso delle stampanti 
Lexmark in ambienti UNIX e Linux.

È possibile scaricare i pacchetti dei driver dal sito Web Lexmark 
all'indirizzo www.lexmark.com. A seconda della versione del 
CD Driver disponibile, è possibile che sia già incluso il pacchetto di 
driver necessario. 

NetWare La stampante funziona in ambienti NDPS (Novell Distributed Print 
Services) e NetWare basati su code di stampa.

NDPS (Novell Distributed Print Services)

Se le stampanti Lexmark lavorano in ambiente NDPS, si consiglia di 
installare il gateway IP NDPS Lexmark. Il gateway consente di 
integrare completamente le stampanti nell'ambiente NDPS, 
facilitando così le operazioni di monitoraggio, gestione e selezione 
delle stampanti.

È possibile ottenere il gateway, gli snap-in, i file di supporto e le 
istruzioni relative all'installazione dal sito Web all'indirizzo 
www.lexmark.com/networking/ndps.html.

Per ulteriori informazioni sull'installazione delle stampanti di rete in 
ambienti NetWare, consultare il CD Driver fornito con la stampante. 
Fare clic su Visualizza documentazione e individuare le 
informazioni relative all'installazione delle stampanti di rete. 
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Non NDPS (basato su coda)

Per le informazioni più recenti sul supporto Lexmark per ambienti non 
NDPS, fare clic su Visualizza documentazione sul CD Driver e 
individuare le informazioni relative all'installazione della stampante di 
rete. 

Stampa locale Per poter stampare, è necessario installare un driver di stampa sul 
computer collegato alla stampante.

Windows Non tutti i sistemi operativi Windows supportano tutti i tipi di 
connessione. In aggiunta alle seguenti informazioni, potrebbe essere 
necessario fare riferimento alla documentazione fornita con il 
computer e con il software per Windows.

Istruzioni per l'installazione

Leggere le istruzioni dettagliate riportate nel CD Driver. Fare clic su 
Visualizza documentazione e individuare le informazioni relative 
all'installazione delle stampanti locali. Vengono fornite istruzioni 
dettagliate per le connessioni parallele e USB. 

Connessioni supportate

Il termine parallela o USB si riferisce al tipo di cavo utilizzato in 
“Collegamento dei cavi” a pagina 35 per collegare la stampante al 
computer.

• Parallela (per Windows 95/98/Me, Windows NT 4.0 e 
Windows 2000)

• USB (solo per Windows 98/Me e Windows 2000)
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Driver per stampante supportati

Nota: L'utilizzo del driver 
personalizzato per la stampante 
Lexmark C910 e di una porta di 
rete Lexmark consente di 
migliorare le funzionalità, ad 
esempio l'invio dei messaggi di 
stato della stampante. 

• Driver per stampante Windows
• Driver per stampante Lexmark C910 personalizzato

I driver per stampante sono integrati nei sistemi operativi Windows 
mentre quelli personalizzati sono disponibili sul CD Driver. 

I driver di sistema e personalizzati più aggiornati sono disponibili 
presso il sito Web Lexmark all'indirizzo www.lexmark.com.

Macintosh È necessario installare il PPD Lexmark C910 e utilizzarlo con il driver 
di stampa LaserWriter 8 o Adobe PostScript.

Il PPD della stampante Lexmark C910 e le istruzioni specifiche 
sull'installazione della stampante locale su computer Macintosh sono 
disponibili sul CD Driver fornito con la stampante. Fare clic su 
Visualizza documentazione e individuare le informazioni relative 
all'installazione delle stampanti locali.

Dopo aver installato la stampante, stampare una pagina di prova per 
verificare che sia stata configurata correttamente.

UNIX/Linux La stampante supporta numerose piattaforme UNIX e Linux, come 
Sun Solaris e RedHat.

Lexmark fornisce un pacchetto di driver per stampante per ciascuna 
piattaforma UNIX e Linux supportata. Il pacchetto contiene tutti i 
driver e i file PPD necessari. Nella Guida per l'utente fornita sono 
contenute istruzioni relative all'installazione e all'uso delle stampanti 
Lexmark in ambienti UNIX e Linux.

Nota: Il pacchetto Sun Solaris è 
disponibile sia nel CD Driver che 
presso il sito Web Lexmark 
all'indirizzo www.lexmark.com/
drivers.

Tutti i pacchetti di driver supportano la stampa locale tramite una 
connessione parallela. Il pacchetto dei driver per i sistemi Sun Solaris 
supporta anche le connessioni USB a dispositivi Sun Ray e 
workstation Sun.

È possibile scaricare i pacchetti dei driver dal sito Web Lexmark 
all'indirizzo www.lexmark.com. A seconda della versione del 
CD Driver disponibile, è possibile che sia già incluso il pacchetto di 
driver necessario.
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Punto 11: Informazioni per gli 
utenti

Identificazione
degli utenti della

stampante

Le informazioni contenute nel CD Pubblicazioni della stampante 
Lexmark C910 devono essere accessibili a diversi utenti, tra i quali:

• Utenti che inviano processi di stampa
• Amministratori di rete
• Personale di assistenza tecnica
• Personale di supporto informatico

Ricerca delle
informazioni

Avviare il CD ed esaminarne il contenuto per visualizzare un elenco 
completo delle informazioni disponibili. Se si dispone di una versione 
di Acrobat che supporta la ricerca di testo completa, è possibile 
utilizzare il catalogo di voci creato per facilitare la ricerca delle 
informazioni necessarie. 

Le informazioni fornite nel CD Pubblicazioni della stampante 
Lexmark C910 includono:

• Suggerimenti per una stampa ottimale
• Suggerimenti su come migliorare la qualità di stampa
• Informazioni sull'uso del pannello operatore
• Informazioni per la sostituzione di cartucce di stampa e altri 

materiali di consumo
• Soluzioni per i problemi di stampa più comuni
• Metodi per rimuovere gli inceppamenti
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Distribuzione delle
informazioni

Esistono diversi modi per consentire agli utenti di accedere al CD 
Pubblicazioni:

• Fornire il CD Pubblicazioni all'amministratore di sistema o al 
personale di assistenza tecnica.

• Copiare l'intero contenuto del CD (o solo argomenti specifici) 
su un'unità condivisa o su un sito Intranet.

Ciascun argomento sul CD Pubblicazioni è contenuto in un file 
PDF. Avviare il CD, fare clic su Altre risorse, quindi su 
Posizione dei file. Ciò consente di ottenere una breve 
panoramica su ciascun file PDF.

• Inviare l'URL della documentazione relativa alla stampante 
Lexmark agli utenti (www.lexmark.com/publications). Gli utenti 
che dispongono di un accesso a Internet possono così 
visualizzare il sito.

• Stampare le informazioni contenute sul CD Pubblicazioni e 
conservarle vicino alla stampante per un'agevole 
consultazione. Per stampare le istruzioni, avviare il CD, quindi 
fare clic su Navigazione o Stampa come libro dalla Home 
Page.

Come conservare
la Guida rapida

In aggiunta al CD Pubblicazioni della stampante Lexmark C910, la 
stampante viene fornita con una guida rapida. Si raccomanda di 
conservare questo opuscolo nell'apposita custodia che dovrebbe 
essere applicata all'interno dello sportello anteriore della stampante.

Congratulazioni! È ora possibile utilizzare la nuova stampante. Conservare questa 
guida se in futuro si pensa di acquistare o installare altre opzioni per 
la stampante.
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